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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Form of Proxy, Form C. 

(แบบท่ีใชเ้ฉพาะกรณีผูถ้ือหุ้นเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คสัโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้ับฝากและดูแลหุ้น) 
ทา้ยประกาศกรมพฒันาธุรกิจการคา้ เร่ือง ก าหนดแบบหนังสือมอบฉันทะ (ฉบบัท่ี 5)  พ.ศ. 2550 

(This form is used only if the shareholder is an offshore investor who appoints a local custodian in Thailand to keep his/her shares in the custody.) 

Annexed to Notice of Department of Business Development Re: Form of Proxy (No. 5) B.E. 2550 (2007) 

------------------------------------------ 
เขียนที่        
Made at 
วนัที่         เดือน                พ.ศ.         
Date   Month              Year          

(1) ขา้พเจา้                                                                          
  We         
ส านกังานตั้งอยู่เลขท่ี              ถนน      ต าบล/แขวง     
Residing/located at No.                     Road     Tambol/Kwaeng 

อ าเภอ/เขต                  จงัหวดั      รหัสไปรษณีย ์    
Amphur/Khet                       Province      Postal Code 
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูร้ับฝากและดูแลหุ้น (Custodian)ให้กบั        
In our capacity as the custodian for  
ซ่ึงเป็นผูถ้ือหุ้นของ บริษัท  ปตท.  จ ำกัด (มหำชน) โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม                                        หุ้น และ 
Being a shareholder of  PTT  Public Company Limited, holding            shares in total 
ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั            เสียง ดงัน้ี 
Which are entitled to cast            votes as follows: 

หุ้นสามญั                         หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั          เสียง 
Ordinary shares               shares in total which are entitled to cast             votes 
หุ้นบุริมสิทธิ                         หุ้น ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั          เสียง 
Preferred shares               shares in total which are entitled to cast             votes 

 

(2) ขอมอบฉันทะให้ 
  We wish to appoint 

(1)              อายุ                                                          ปี 
              Age                              Years 
   อยู่บา้นเลขที่                   ถนน      ต าบล/แขวง                                                
  Residing/located at No.                       Road      Tambol/Kwaeng 
   อ าเภอ/เขต                   จงัหวดั      รหัสไปรษณีย ์                      
  Amphur/Khet                        Province      Postal Code      
  อีเมล/ E-mail           หรือ/ or 

(2)              อายุ                                                          ปี 
              Age                              Years 
   อยู่บา้นเลขที่                   ถนน      ต าบล/แขวง                                                
  Residing/located at No.                       Road      Tambol/Kwaeng 
   อ าเภอ/เขต                   จงัหวดั      รหัสไปรษณีย ์                      
  Amphur/Khet                        Province      Postal Code      
  อีเมล/ E-mail           หรือ/ or 

 (3)              อายุ                                                          ปี 
              Age                              Years 
   อยู่บา้นเลขที่                   ถนน      ต าบล/แขวง                                                
  Residing/located at No.                       Road      Tambol/Kwaeng 
   อ าเภอ/เขต                   จงัหวดั      รหัสไปรษณีย ์                      
  Amphur/Khet                        Province      Postal Code 
  อีเมล/ E-mail        

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของข้าพเจ้าเพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้นประจ ำปี 2569  
ในวันศุกร์ที่ 10 เมษำยน 2569 เวลำ 13.30 น. ผ่ำนส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ตำมพระรำชก ำหนดว่ำด้วยกำรประชุมผ่ำนส่ืออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 รวมถึงกฎหมำย
และระเบียบอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง หรือท่ีจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอ่ืนดว้ย 
any one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders (the 2026 AGM)  

on Friday April 10, 2026 at 13.30 hours via electronic means according to the Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 (2020) and other 

related laws and regulations or such other date, time and place as may be adjourned. 
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(3) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะให้ผูร้ับมอบฉันทะเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครั้ งน้ี ดงัน้ี     
 We authorise our proxy to attend the meeting and cast the votes on our behalf in the following manner: 

  มอบฉันทะตามจ านวนหุ้นทั้งหมดท่ีถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
The voting right in all the voting shares held by us is granted to the proxy. 

  มอบฉันทะบางส่วน คือ 
The voting right in part of the voting shares held by us is granted to the proxy as follows: 
 หุ้นสามญั                      หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้                                      เสียง 
 Ordinary shares        shares in total, which are entitled to cast              votes; and  
 หุ้นบุริมสิทธิ       หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้                                      เสียง 
 Preferred shares:                 shares in total, which are entitled to cast                    votes,  

รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดท้ั้งหมด                               เสียง 
Total:                           votes 
 

 (4) ขา้พเจา้ขอมอบฉันทะให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจา้ในการประชุมครั้ งน้ี ดงัน้ี 
 We authorise our proxy to cast the votes on our behalf at the above meeting in the following manner: 

 ระเบียบวำระที่ 1  เร่ือง รับทรำบรำยงำนผลกำรด ำเนินงำนในรอบปี 2568   
  Agenda Item 1   re: To acknowledge the 2025 performance results. 

  (ระเบียบวาระน้ีเป็นเร่ืองเพื่อทราบ จึงไม่ตอ้งลงคะแนนเสียง) 
  (This agenda item is for acknowledgement, therefore there is no vote casting.) 

 

 ระเบียบวำระที่ 2  เร่ือง พิจำรณำอนุมัติงบกำรเงินประจ ำปีส้ินสุด วันที่ 31 ธันวำคม 2568 
  Agenda Item 2    re: To approve the financial statements for the year ended December 31, 2025. 

   (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
   (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

   (ข) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

   (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

        เห็นดว้ย    เสียง   

Approve with  votes 

        ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

Disapprove with  votes 

        งดออกเสียง   เสียง   

Abstain with  votes 

 

 ระเบียบวำระที่ 3  เร่ือง พิจำรณำอนุมัติจัดสรรเงินก ำไรสุทธิประจ ำปี 2568 และกำรจ่ำยเงินปันผล 
  Agenda Item 3    re: To approve the 2025 net profit allocation and dividend payment. 

   (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
   (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

   (ข) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

   (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

        เห็นดว้ย    เสียง   

Approve with  votes 

        ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

Disapprove with  votes 

        งดออกเสียง   เสียง   

Abstain with  votes 
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 ระเบียบวำระที่  4  เร่ือง พิจำรณำแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและก ำหนดค่ำสอบบัญชี ประจ ำปี 2569 
  Agenda Item 4    re: To appoint the auditors and approve the audit fees for the year 2026.  

   (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
   (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

   (ข) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

   (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

        เห็นดว้ย    เสียง   

Approve with  votes 

        ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

Disapprove with  votes 

        งดออกเสียง   เสียง   

Abstain with  votes 

 

 ระเบียบวำระที่  5  เร่ือง พิจำรณำอนุมัติแผนกำรจัดหำเงินกู้ 5 ปี ของ ปตท. (ปี 2569-2573) 
  Agenda Item 5    re: To approve PTT’s 5-year fund raising plan (for 2026-2030).  

 (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
   (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

   (ข) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

   (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

        เห็นดว้ย    เสียง   

Approve with  votes 

        ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

Disapprove with  votes 

        งดออกเสียง   เสียง   

Abstain with  votes 
 

 ระเบียบวำระที่  6  เร่ือง พิจำรณำก ำหนดค่ำตอบแทนคณะกรรมกำร ปตท. ประจ ำปี 2569 
  Agenda Item 6    re: To approve the 2026 directors’ remuneration.  

 (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
   (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

   (ข) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

   (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

        เห็นดว้ย    เสียง   

Approve with  votes 

        ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

Disapprove with  votes 

        งดออกเสียง   เสียง   

Abstain with  votes 
 

 ระเบียบวำระที่ 7   เร่ือง พิจำรณำเลือกต้ังกรรมกำรแทนกรรมกำรที่ออกจำกต ำแหน่งตำมวำระ 
  Agenda Item 7     re : To elect directors to replace those who are retired by rotation. 

   (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
   (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

   (ข) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

   (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:                                                                                                                                         

        เห็นดว้ย    เสียง   

Approve with  votes 

        ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

Disapprove with  votes 

        งดออกเสียง   เสียง 
Abstain with votes     
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     การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
Appointment of any director(s) 

      ช่ือกรรมการ   นำยดนุชำ พิชยนันท์   
      Name of Director  Mr.Danucha Pichayanan                      
         เห็นดว้ย    เสียง   

        Approve with  votes 

         ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

        Disapprove with  votes 

         งดออกเสียง  เสียง   

        Abstain with  votes 

      ช่ือกรรมการ   ร้อยต ำรวจเอก ปิยะ รักสกุล   
Name of Director  Pol. Capt.Piya Raksakul  

         เห็นดว้ย    เสียง   

        Approve with  votes 

         ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

        Disapprove with  votes 

        งดออกเสียง   เสียง   

        Abstain with  votes 

     ช่ือกรรมการ   นำยกุลิศ สมบัติศิริ     
Name of Director  Mr.Kulit Sombatsiri        

         เห็นดว้ย    เสียง   

        Approve with  votes 

         ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

        Disapprove with  votes 

        งดออกเสียง   เสียง   

        Abstain with  votes 

     ช่ือกรรมการ   นำยธีรลักษ์ แสงสนิท   
Name of Director  Mr.Teeralak Sangsnit      

         เห็นดว้ย    เสียง   

        Approve with  votes 

         ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

        Disapprove with  votes 

         งดออกเสียง  เสียง   

        Abstain with  votes 

     ช่ือกรรมการ   ดร.วีรพัฒน์ เกียรติเฟ่ืองฟู   
Name of Director  Dr.Veerapat Kiatfuengfoo                    

         เห็นดว้ย    เสียง   

        Approve with  votes 

         ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

        Disapprove with  votes 

        งดออกเสียง   เสียง   

        Abstain with  votes 

 

 ระเบียบวำระที่  8  เร่ือง พิจำรณำเร่ืองอ่ืน ๆ   (ถ้ำมี) 
  Agenda Item 8    re: Other matters (If any) 

   (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
   (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 
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   (ข) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

   (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

         เห็นดว้ย    เสียง   

        Approve with  votes 

         ไม่เห็นดว้ย    เสียง   

        Disapprove with  votes 

         งดออกเสียง  เสียง   

        Abstain with  votes 

 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูร้ับมอบฉันทะในระเบียบวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉันทะน้ี ให้ถือว่าการลง 
คะแนนเสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและไม่ถือเป็นการลงคะแนนเสียงของผูถ้ือหุ้น 

 If the votes which the proxy casts on any agenda item conflict with my/our specified instruction in this proxy form, 

those votes are invalid and will be regarded as having not been cast by me/us in my/our  capacity as the shareholder. 

(6) ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในระเบียบวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจน หรือ
ในกรณีที่ท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งต้น รวมถึงกรณีที่มีการแกไ้ขเปลี่ยนแปลงหรือ
เพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

 If my/our instruction on voting is not expressly or clearly indicated on any agenda  item, the meeting considers or 

resolves on any matter other than those stated above, or there is any change or addition to the  relevant facts, then the proxy will be 

entitled to cast the votes on my/our behalf at his/her own discretion. 

 กิจการใดที่ผูร้ับมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุม เวน้แต่กรณีที่ผูร้ับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุ
ในหนงัสือมอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 

Any acts or performance caused by the proxy at the above meeting, except voting in contravention of my/our instruction, 

shall be deemed as my/our acts and performance in all respects. 

       
ลงช่ือ / Signed      ผูม้อบฉันทะ / Grantor

                (                                  ) 

ลงช่ือ / Signed      ผูร้ับมอบฉันทะ / Grantee

                (                                  ) 

ลงช่ือ / Signed      ผูร้ับมอบฉันทะ / Grantee

                (                                  ) 

ลงช่ือ / Signed      ผูร้ับมอบฉันทะ / Grantee

                (                                  )                                

หมำยเหตุ 
Remarks 
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. น้ีใช้เฉพาะกรณีท่ีผูถ้ือหุ้นท่ีปรากฏช่ือในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน (Custodian) ใน

ประเทศไทยเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้นให้เท่านั้น 
 This Form C. is used only if the shareholder whose name is in the shareholders' register is an offshore investor who appoints a local custodian in 

Thailand to keep his/her shares in the custody. 

2. หลกัฐานท่ีตอ้งแนบพร้อมกบัหนังสือมอบฉันทะ คือ 
The necessary evidence to be enclosed with this proxy form is: 
 (1) หนังสือมอบอ านาจจากผูถ้ือหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้ าเนินการลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทน 
  the power-of-attorney granted by the shareholder to the custodian by which the custodian is appointed to sign the proxy  

 form on the shareholder's behalf; and 

 (2) หนังสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนังสือมอบฉันทะแทนไดร้ับอนุญาตประกอบธุรกิจ คสัโตเดียน (Custodian) 
   a certification that the authorised signatory of the proxy form is licensed to operate the custodial business. 
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3. ผูถ้ือหุ้นท่ีมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผูร้ับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้
ผูร้ับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได ้

 A shareholder may grant a proxy to only one person.  The number of shares held by a shareholder may not be divided into sever al portions and 

granted to more than one proxy in order to divide the votes. 
4. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล  
 As regards the agenda to appoint directors, the meeting may consider appointing the entire board or any director(s).   

5. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบ
ฉันทะแบบ ค. ตามแนบ 

 In case there are more agendas to be discussed than those specified above, the grantor may make additional authorisation in the Attachment to 

Proxy Form C. 
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ใบประจ ำต่อแบบหนงัสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Attachment to Proxy Form C. 

 
กำรมอบฉันทะในฐำนะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท ปตท. จ ำกัด (มหำชน) 
A proxy is granted by a shareholder of  PTT Public Company Limited. 
 

ในกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้นประจ ำปี 2569 ในวันศุกร์ที่ 10 เมษำยน 2569 เวลำ 13.30 น. ผ่ำนส่ืออิเล็กทรอนิกส์ ตำมพระรำชก ำหนด
ว่ำด้วยกำรประชุมผ่ำนส่ืออิเล็กทรอนิกส์ พ.ศ. 2563 รวมถึงกฎหมำยและระเบียบอ่ืนๆ ที่เก่ียวข้อง หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานที่
อื่นดว้ย 

For the 2026 Annual General Meeting of Shareholders (the 2026 AGM) on Friday April 10, 2026 at 13.30 hours                     

via electronic means  according to the Emergency Decree on Electronic Meetings B.E. 2563 (2020) and other related laws and 

regulations or such other date, time and place as may be adjourned. 

------------------------------------------ 

 ระเบียบวาระที่    เร่ือง           
 Agenda Item    re :  

  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

  (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

       เห็นดว้ย                 เสียง       ไม่เห็นดว้ย                 เสียง       งดออกเสียง                 เสียง 

Approve with votes           Disapprove with votes           Abstain with votes 
 

 ระเบียบวาระที่    เร่ือง           
 Agenda Item    re :  

  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

  (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

       เห็นดว้ย                 เสียง       ไม่เห็นดว้ย                 เสียง       งดออกเสียง                 เสียง 

Approve with votes           Disapprove with votes           Abstain with votes 
 

 ระเบียบวาระที่    เร่ือง           
 Agenda Item    re :  

  (ก) ให้ผูร้ับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
  (a) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

  (ข) ให้ผูร้ับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

  (b) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

       เห็นดว้ย                 เสียง       ไม่เห็นดว้ย                 เสียง       งดออกเสียง                 เสียง 

Approve with votes           Disapprove with votes           Abstain with votes 
 

 ระเบียบวาระที่ 7 เร่ือง พิจำรณำเลือกต้ังกรรมกำรแทนกรรมกำรที่ออกจำกต ำแหน่งตำมวำระ  (ต่อ) 
 Agenda Item    7  re:    To elect directors to replace those who are retired by rotation  

  ช่ือกรรมการ      
Name of Director 

       เห็นดว้ย                 เสียง       ไม่เห็นดว้ย                 เสียง       งดออกเสียง                 เสียง 

        Approve with votes           Disapprove with         votes           Abstain with         votes 
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  ช่ือกรรมการ      
Name of Director 

       เห็นดว้ย                 เสียง       ไม่เห็นดว้ย                 เสียง       งดออกเสียง                 เสียง 

        Approve with votes           Disapprove with         votes           Abstain with         votes 
  ช่ือกรรมการ      

Name of Director 
       เห็นดว้ย                 เสียง       ไม่เห็นดว้ย                 เสียง       งดออกเสียง                 เสียง 

        Approve with votes           Disapprove with         votes           Abstain with         votes 
  ช่ือกรรมการ      

Name of Director 
       เห็นดว้ย                 เสียง       ไม่เห็นดว้ย                 เสียง       งดออกเสียง                 เสียง 

        Approve with votes           Disapprove with         votes           Abstain with         votes 
  ช่ือกรรมการ      

Name of Director 
       เห็นดว้ย                 เสียง       ไม่เห็นดว้ย                 เสียง       งดออกเสียง                 เสียง 

        Approve with votes           Disapprove with         votes           Abstain with         votes 
  ช่ือกรรมการ      

Name of Director 
       เห็นดว้ย                 เสียง       ไม่เห็นดว้ย                 เสียง       งดออกเสียง                 เสียง 

        Approve with votes           Disapprove with         votes           Abstain with         votes 
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